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Translation Studies

/\
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Theoretical Descriptive /\
General Partial Product Process Function Translator Translation Translation
Oriented Oriented  Oriented Training Aids Criticism
Medium Area Rank Text-Type Time Problem
Restricted Restricted Restricted Restricted Restricted Restricted
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BF “NAMES”, ERIAANZERELLTILES . :

(1) R (translator training): ¥ 7%, WRKHTT. R

(2) BPF4HBY T HE (translation aids): #F#t. &L, 5 BHR.

(3) FHFEHLVE (translation criticism): BEEVPHY, QFXFZAERNBIEL I HITES, A
FEX AT R EA RIS, W 1-2 fis.

E A EE B E BRI AN BEW S5INE. AREHaE =52 SEH
B RRRBH RN B R FEMRARE S SO IR — oA,
W REIEI — A FE AR AR BN R 2R R P I A, S 5 AR 22 R R . FPRBiF2: £
EFR A RARE SRR, W AXPFES ML, W enz ma mEm
FTCHARET S KRR R 457 A (A P SRR T, ARG R RETE S Wit Bk
ES LPRREES . YA B PR O BRI 5 G e 0 3 2 A R R R 2 O B TR S
Be. BFHCE. BT, BT RBREBERLEMES GEEE, 2000: 21-22).



BEEEFNEAREAEN

Applied
Translator training Translation aids Translation criticism
teaching testing curriculum rcvimcws
evaluation techniques design
methods evaluation

of translations

IT applications  dictionaries  grammars

translation on-line use of
software databases internet

B 12 NHAMFEFEEHE (Munday, 2001: 13)

X PR R BRI E g = KAEER, BN S . B AR o LAE, O
AFEAEN (KPR, 2003: 135).

FE R TR AR RNZEFE-LAH: (1) BHiFEREES,; ) BiFhnEe; G) #
FREFR; (4) BEREIL; (5) BEmE; (6 BFEfHHe; (7) BdEHEe (SR,
2006: 392).

AT LR TFRFEZERNR I, BATS T Lar i S 8EMRE T MRS RNTR.

[3 1.2 HHEELROLRELS TEH

RS BE R RN R SSBRE S P AT S . VAR, BESEER& SREHRH&
T AT . 745 B A A —FhES UL I RS BRiE 3l ¥ K R AN PR § 5 S Z T B L%,
“HEFRRESS” ZREE AN ER R A CERRSENAMS, BB S EFRES
WS RIATIE, WERER. Eirgsr. BEirR 5. B, BirriE. w557
(HRHM, 2006: 393),

B B 7 45 AT LLZ 48— VIS R E S0 & Ah ik ig 3, BFER M. 554 (R, R4 5 3.
BH . BAGAR I L5 R IR A [ Al i o [ B 7 454 6 s 51 5 0 6] o 488 % 9 v i = 2
i, HPaiaafmBawASNRS RS, EEAREPEER AR . AiE bR
ABKART S, WTO HELLZ FH=KtheE s AP0, Bl: FXREWRA S B A LB
EN (REHAG MthE) M R RUhE). Hd, RSEASPEEREER. S5 285
HE . W B, B85, % 2 AN0H. SRR EPRRS, AEEEESEAZ
IR MLAE 5 iEsh, HARAH METFER .

FIEEA—FEFERES, EERBSEITHRETREREMNEM. MEIER
RAETI ST P N GE, ERETIHBRIGE (ESP) M—M. NXAE X E#, @5
B R N EOR B F R AT T A A B ST 8N I % TR 8T8 . R 45 S8iE i



W RES R hbife. ksl BHEERAIWEREFZOANE. BHEHEREEL
HEKMS, CRALITHREENFMENEYE, SRFERNEESS, FErs XA
PR, EHRARRE. E445HRT, BEEFEEESEIIAANERE, BECRERBEE M
REVRBIEAWE R, B5IERTEREEARRY K, BURAE E Fr i 55 9k o i 375 1 /6 95
ERARTWAEAWIE N, X —V)ERE R 553 sh B K B s shiloRis = 2% .

T 45 B A (R it E PR 2 BF AT 7 T IVEF AR B . fELTF2FRIAK, EExE L
TR HBEE, EirmASBEOEAEMHEE, mAbHHRH. AR, 250 E R %58
FANRFEEADEE . HrmSBEREFEEN —NEEMNRN SR, B —RIEEGE
W FR 4R S H LB B R 5T

I o 7 55 P W] LA O R URTE 7 95 SO IR 07 45 B B9 A2 Rk B V8 7 95 SO g /2
e MNESALI R 53R AT A . B DR S ERA R LB AT A, HE KR Rl
i 8 AR D RER AL B I R 45 H ). BE, BSHER B E KB, BiESH
BT A, HBPEESIR H AR B R IEIREERE B RIEZA T VA D RE. HRHESC
AVE SRFAE, ENVCAFAE . VR IERSCARSFAE, PR CA D =i AR A, BIfE B AL
A (informative text). RIEFERIILA (expressive text). HIERI LA (operative text) .

FERAXARBIFEEMEFLRER, WSEH., HEER. B XU FARLES;
REWXARE—FHRESY, EIERPR, Wik, DS SERSCRBERREE
KEGEFAT R, WBURERE. | &%,

Snell-Hornby (1988) $#&th T—4> A LIl FRILREMEICANKITE, FHiE T % A H#iE
FRERIRES, S8 & USRI i T SRR MBI e, BACKUL, KBSk
KE5H 3 K.

(D) X8, XL RE. B, THFE.

(2) —IBEFHE, GFEMALRAREBERIAE.

(3) FHARESEE, GEERES. 2FEs. BE¥Es. FHHESS.

MICEEBREBR R E 5 BE, W BREBZ ARE S iR, AR & m
MBI ERRAEE 4%, ERFEAMMNEEBESFHEN, CERAMRHLFHZIE. X=EL
AR EEH —MEFRIFR, IR 2 R

FSERBERK, WS &hER5 | BEK E K, 5B ST BRI N
FIERENER S, HEWFEERNZARCIE S, BN L08R 1) 320 s 7E X
P ERMERBE VKRB R, DUEBIRBERTIRE. XA HBIET A —E KU MEak.
FARIIB R AN S HR S ZAREE NG E AR . BESEREFEBET R FEEE
B, WATBTRFSESEE. MRESE RN RAEEELEARMER™ M, B
2 TR B 7= i BAE E — 5E BIRHEE ST T A

FEEREARSEETRRFERAZ — ARTEEE, 85X JUREAEME
RIARFRMA R A BERITHR, BEAT EHRREHE, A RANRBRE, T2 Lsl—
FBAEAT H B E MBS, A SO RRE S E S .

UL R [ R R MY 255 KT T B B R AR 22 R BRSO, ToiR R 38 SCARE S bR 3C
fF, LR ER—FBENAR, —EAXTESZ, SAFEENARS . XRERBEAR
THEERE . 4™, RES., B4EEF. SUERIER. ERWEA.



BEEEN AR R HEN

ERERAE, ERA—B, HXWA—F, Fl.

(1) Part time barman required. Hours and salary negotiable.

THES BG4 2, AR E) A K

(2) This Bill of Lading shall be issued in a negotiable form, so it shall constitute title to the
goods and the holder, by endorsement of this B/L. JT&& & 42 5N A vl 6 ik i), #MUR ZEAEIR . E
WA, EHE T IRPRRE AR BTEL

(3) Heavy enquiries witness the quality of our products.

KB UE A BAT i i R i

XAEILS, EEPRE SR SEAE, TFERMBEESERMOZER, AREH,
B

ABNBE LB FPERFEZRER K, HTHEEEIEPEERTNERHED
Jit. SiRASBEN S, A HERBTWARE, H—HHERARGES, KX
REEEERARIF MR RIE. KRTFEFHFTIHNE, SN FBEEIAT AR .

FEH SRS TEX T XARE SEENCERBIZRNE, FREARYHNHEARE. ©

Katharina Reiss’s work in the 1970s builds on the concept of equivalence but views the text,
rather than the word or sentence, as the level at which communication is achieved and at which
equivalence must be sought (Reiss, 1977/89: 113—14). Her functional approach aims initially at
systematizing the assessment of translations. It borrows Karl Buhler’s three way categorization of
the functions of language (i.e., the informative function, expressive function and appellative
function. See Buhler, 1934/65). Reiss links the three functions to their corresponding language
“dimensions” and to the text types or communicative situations in which they are used. These links
can be seen in Table 1. The main characteristics of each text type are summarized by Reiss
(1977/89: 108-9) as follows:

(1) “Plain communication of facts”: information, knowledge, opinions, etc. The language
dimension used to transmit the information is logical or referential, the content or “topic” is the
main focus of the communication, and the text type is informative.

(2) “Creative composition”: the author uses the aesthetic dimension of language. The author or
‘sender’ is foregrounded, as well as the form of the message, and the text type is expressive.

(3) “Inducing behavioural responses™: the aim of the appellative function is to appeal to or
persuade the reader or “reciever” of the text to act in a certain way. The form of language is dialogic,
the focus is appellative and Reiss calls this text type operative.

(4) Audio-medial texts, such as films and visual and spoken advertisements which supplement

(D This passage cited from: MUNDAY 1J. Introducing translation studies: theories and applications. London & New York: Routledge,
2001: 73-74.



